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23.Xr.92

The Govornments of the Member States and the Commission of the European

Communltleg wore represented as follows:

Belqum:
Mr Phlllpæ MAYSTADT Minlster for Finance

Denmark:
Mr Thor PEDERSEN Mlnister for Econornic Affairs

Germanv:
Mr Johann EEKHOFF State Secretary for Economic Affairs
Mr Horst KÔHLER Stata Secretary for Financs
Mr Franz-Christoph ZEITLER State Secrotary for Finance

§lgscs:
Mr Stefano MANOS Minister for Economic Affairs

Spain:
Mr Carlos SOLCHAGA Minister for Economic Affairs and Finance
Mr Pedro PEREZ State Secretary for Economic Affairs and Finance

France:
Mr Michel SAPIN Minister for Economic and Financial Affairs
Mr Martln MALVY Minister for the Budgot

Irelend:
fuIr Pâdraic MACKERNAN

Italv:

Ambassador, P€rmanent Representative

Mr Piero BARUCCI Minister for the Treasury

r-uxgrnbouro:
Mr Joan-Claude JUNCKER Minister for Finance

Itletherlands:
,',l1r Wim KOK Minister for Finance
F/lr ltJlarius VAN AMELSVOORT State Secretary for Finance

iÈ4uoal:
Mr Jorge BRAGA DE MACEDO Minister for Finance
Mr..!osé BRAZ State Secretary for the Treasury

United Kinodom:
Mr lrlorman LAMONT Chancellor of the Exchequer
Sin John COPE Paymaster General

-+-
Commisslon:
Mr Jacques DELORS President
Sir Leon BRITTAN Vice-President
Mr Henning CHRISTOPHERSEN Vice-President
Mr Poter SCHMIDHUBER Member
Mrs Christiane SCRIVENER Member

-+-
ïho followino also attonded:
Mr Jean-Claude TRICHET Chairman of the Monetary Committee
Mr José Juan RUIZ Chairman of the Economic Policy Comrnittee

^:
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BELGIAN CONVERGENCE PROGRAMME - COUNCIL CONCLUSIONS

On 23 November the Council carried out an examinaüon of the Belgian programme of

economic convergence for the period 1992-1996. The Counci! heard at its meeting e statemont from

the Belgian governmgnt expressing lts commltment to strengthen further the action to implement the

process of convergence. Having taken into account this further commitment, the Council expressed

its posltive appreciation of the programms end ths commitment to the process of convergence.

The Councl! expressed saüsfaction that tho economlc policies followed by Belgium had led to

a commendable record ln the areas of price and monetary stability, putting Belgium in a posiüon to

reach most of the convorgencg critsrie ln the Treaty of Maastricht. Against this background, the

Council sxpressed the view that taking account of a public §ector debt ratio of almost 125% of GDP

and a deficit well above 3% ol GDP, ltscal consolidatlon wag the koy requirement in the conduct of

economic policy.

The Council welcomed the multiannual measures that have been taken by tho govemment in

order to rsach thess objectivEs. lt took note wlth satlsfaction of the commitment of the Belgian

authorities not, in any wey, to put into question these measuros or tho three basic norms of the

converggnco programme (zero growth of expenditure ln volume, evolution of revenuss parallel to that

of GNP and financial equilibrium of the soclal security), even if some budgetary room for manoouvro

was generatod by an easing of interest rates compared to the level assumed in the convergence

programmg.

The Council believes, howover, that it will be necEssary to continue to bsar down vigorously

on public debt levels for some tims to come beyond the end of the period covered by the convergonce

programmo, and that ths government should take every opportunity to make maximum progreis in

reducing the debt burden. For that rsason, and without prejudice to th6 criteria set out in the

Maastricht Treaty, the Councll expressed satisfaction that ths Belglan authorities intend to stabilise

the primary budget surplus beyond 1996 at the level prescribed for that year in the convorgencs

programme.

Moreover, the Council stressed the important role of the euthorities at the level of

communities and regions in the implementation of the budgetary objectives of the convergsnco

programme. lt expressed satisfaction at the agreement reached between the Stats, the communities

ünd the regions on these objectives. lt invited the Belgian authorities to use all means to guarantee

the efficiency of that co-operation.
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ln ths tight of thie first discusslon, the Council lnvited the Commission to follow the

implementatlon of the programme ln close co-operatlon with the Monetary Committee and to report to

it at regular intervals, et loast onco a ysar.

DELQRS II PACKAGE

The Councl! continued lts discusslons on the Delors ll package on ths basis of a Presidency

note. Thls note, drawn up after COREPER had dlscussEd lssue by issue ths new proposals made by

Presldent Dslors, put a number of questlons to the ECO/FIN Councll for further guidance, concerning

ln partlcular:

- thg duratlon of the financial porspectives'seven years instead of five?

- ths own resourcss ceiling - maintenance of the current own resources ceiling for at least another

two years and increase of the cellings for subsequsnt years, i.e. increase to 1.32 % ot

Comnnunity GNP in 1999?

- changes to the system of own resources?

- the correction of budgetary imbalances: optlons for reduclng the value of the UK abatement or

maintenance of the present formula?

- the scale and balance of Commission expenditurg proposals: as revised by President Delors or

other prlorltles?

A large exchange of views took place on those quostions.

The President concluded that the dobato had been useful and that the Presidency wil!

eonsider the positions oxpressed by the Momber States while preparing the 'Conclaveo meeting with

Foreign Affalrs and ECO/FIN Minlsters scheduled lor 27 November ln Brussels.

The Council took note of the Presidency's intention to present a compromise proposal in the

next fEw days.
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COMMUNITV GBOWTH IT{ITIATIVE

Followlng an exchange of views on suggestions from various Member States and the

Commlsslon, the Councll took note of the lntentlon of the Presldency to have a full dlscuselon of the

European economlc developments at the European Councll ln Edlnburgh.

Agalnct the background of lrrcreaslng and wide spread concern about tho growth prospects

of the European sconomy, the PreEidsncy feels lt neceesary for the European Council to consider what

action Member Statee can taks, both lndlvldually and at Communis level, to hasten rocovery and to

strengthen growth.

ISSUE§ RAI§ED BY THE BCCI CA§E

The Council heard a presentatlon by Vice-President BRTTTAN on the lessons to bs drawn

from the BCCI affair, resulting from studles undertaken by various international committees and from

the Bingham Report ln the United Klngdom. These studies indicated that as far as the Community's

euperyisory reglme lg concsrnsd, the systom of home country control and consolidated supervision set

up by Communlty leglslatlon adopted over the last few yoars, ls essentially sound and not ln need of

malor revlslon. ln certaln ræpect§, howsvor, supervlslon mlght usefully be strengthened and clarlfled,

wlth particuler reference to the followlng : transparency of group structuros, separation of registered

office end hsad offlce of financial lnsütutions, role of external auditors, widening the possibilitaes for

supervlsory authorities to exchango information, deposlt guarantee schemes, strengthening of

intemational co-operation between prudential supervisore. ThE Commission could pressnt ths

necossary proposals in the course of next year.

The President noted that thero was broad acceptance of the Commission's approach. The

Council would consider the Commission's specific proposals whsn these are presented.
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INVESTMENT SEBVICES IN THE SECURITIES FIELD

Followlng the partial agreement reached on 29 June 1992 in Luxembourg, the Council

completed lts discussions on the Directlve on investment services in the securities field, reaching

overal! agroement on tho content of the Dlrective; the Council's common position will be formally

adopted onco the toxts have been finallzed.

The Dlrectlve wlll enable an lnvestmsnt flrm ln any Member State to carry on business

throughout the Communlty on the basls of a slngle authorizaüon (known as tho European passportl

issued by tts home Member State.

To thls end, tho Directive, inter alia:

harmonlzes the conditions of authorlzatlon and for carrying on business;

asslgns competsnce for prudentlal supervision to the control authorities of the home Member

State;

organizes the collaboration between the authorities of the host Member State and of the home

MEmber State in monitoring the compliance of tho firm's activities with the standards of the host

Member State which apply to it;

gives investmont firms right of access to all regulated markets in the Community, on the

understanding that local rules and the operating rules for clearing and settlement must be

observed;

establishes minimum transparency rules to be complied with on regulated marksts in order to

guarantse investors a sufficient level of protection;

sots out the principles to which the rules of conduct, to be established by Member States, must

respond and which the investment companies must rsspect in their relations with the investors.

Further harmonization is planned in respect of compensation systems for investors. Pending

adoption of that legislation, each investor can be covered by his national system.

The lnvestment services Directive is supplemented by the Directive on capital adequacy,

which harmonlzes the financial guarantees to be supplled by firms, and on which the Counci! adopted

its common position in Juna 1992.
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The compleüon of the European flnanclal area has thus broadly been achieved: the

Communl§ has already attained the obJectlve of a slngle authorization and the

appllcation of home country control for the banklng and insuranco sectors. Through the lnvestment

servlces Directlve, the same obJectlves wlll be achleved ln the securitles field, bringing benefits for

both the economic operator and tho lnvestor. The Communiÿ citizen will from now on be able to

approach not only credlt lnstitutlons or lngurers sstablished in any Community Member State, but also

securlties brokers in any othor Membsr State, in order to have his instructions carried out on any

stock market ln the Community.

10088/92 (Presse 216- Gl EN 7-



FIGI{T AGÆrfST FBAUD

As agreed et lts eeeslon of 28 September, the Council had an

quætion of fight against fraud and irregularlty sffastlng the Community

report from the high lovel group establiohed for ütat purposo.

Followlng this exchange of vlews, the Councll agreed on a series of

reiterated tho importance it attaches to tho continuing fight against fraud and irregularity in all

parts of the Comrnunity budget including both revenue and expenditure not only bocause of the

amounts of money involved and the damage cases of fraud do to the reputation of the

Community, but also in the light of the anti-fraud provisions in the Maastricht Treaty;

agreed on the action need for better tackling fraud and irregularity in respect of intemational

companies and multinational transactions;

walcorned the statement by tho Commission about their intention to bring forward proposals as

soon as possible to improve the procedures for ths cloarance of accounts [and call on member

statss to co-operate accordingly;

notsd the Commission's statsmsnt that they will continue to give high priority to developing the

45 point anti-fraud work programme, including the sotting of precise goals and target dates;

agreed that s rsprssentative of the Councll rnight discuss informally with reprossntatiyos of the

European Parliament and the Commission each year the anti-fraud priorities for the year ahead;

underlinEd the desirability of simplifying the export refund nomsnclature and reducing the number

of codes taking account as far as possible of the likely economic repercussions;

endorsed the proposals for the extension of risk targsting;

The Council also took note of thE Commission's description of its anti-fraud activities.

Finally, the Council confirmed its intention of examining progress against priorities when

considering before ths end of June 1993 ths Commission's report on tho fight against fraud in 1992.
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ABOLITION OF FISCAL FBONTIERS

- Slmollflcatlon ol VAT and exclsa dutv arranoements

ln view of tho abolition of fiscal frontiers at the end of this year, the Council examined

two draft directives concernlng simplifications, on the one hand of the VAT transitional

arrangsments and, on the other hand, of the general arrangements for products subject to excise

duty.

The Councll concluded that I large consensus has already been reached on the excise

dutiee draft text; as far as the VAT elmpllflcatlon ls concemed, h noted that good progress has

been made so far. The Councll lnvlted Coreper to resolve the outstanding issues, in ordEr to allow

the formal adoption of both texts at the earliest possible date before 1 January 1993.

- Soeclal VAT arranoements lor secondhand ooods. works of art. collectors ltems and antioues

Following the progress made in the ad hoc group on the ssventh VAT Directive, the

Council examined the question of VAT trsatment with regard to imports of works of art.

It asked Coreper to continus work on this point, as well as on other issues still to be

resolvod, in order to rEach an early concluslon on the directive as a whote.

TRAVEL ALLOWANCES

The Counci! discussed the level of allowances for travellers from third countries and the limit

for intra-Community tax-free sales.

The debate allowed to coms closer to I compromise. The Council will come back to this

question with a view to taking a final decision at its ssssion of 14 December.

TAXATION OF BOAD TRANPORT

Following recent work by Transport Minlsters, the Council had an in-depth discussion on the

two aspects of taxation of heavy goods vehicles: vehicle taxation and tolls and user charges.

The Council achieved substantial progress on vehicle taxation. lt will come back to both

aspects, in the light of deliberations of Transport Ministers at their mêeting ot7l8 December, in order

to reach a final conclusion on this file at its session of 14 December.
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GIIIPELI ED TQJHE FURTHER DET/ELOPIUIENT OE-THE-INIEBNAI

MARKTT - COUUCil. COTUCI US

The Council

- egrees with the Commisslon's assessmsnt of the value of the Ruding Committee's contribultion to

the debate within the Communlty and internationally on the part played by company taxation and

its lmpact on cross-frontier financlal and lnvestment flows;

- takes notE of the Commisslon'o endorsement of the Ruding Committee's concluslons that, "given

the importance of taxation for Membar Stetes' sovereignty and the principle of subsidiarity,

Community action on bucinees taxatlon should be limited to the minimum necessary to ensurs

thet tho internal market functlons smoothly';

- endorsas the pragmatic and progressive approach recommended by tho Commasslon of the

Committee's findings;

- respecting tho wider objectives of Community policies and subsidiarity criteria and taking account

of the principle that Community action on business taxation should be limited to the minimum

necgsssry to ensure that th€ internal market functions smoothly, considers that special msasures

should be proposed only if they:

= take account of the general fiscal envlronmont of tho Member States as well as the

budgetary constraints;

= recognlze that taxation is only one factor amongst othsrs in investment declslons;

= take account of the effect on trade and invEstmgnt flows not only between the Member

States, but also between ths Communlty and the rest of the world;

= take account of the importance of simpliclty and administrative practicability;

= take account of th€ need to combat tax svasion and avoidance;

= follow comprehensive consultations with the Member States and appropriate consultations

with other intorested parti€s;

- agrsss that tho above mentioned criteria should ba applied to the consideration of whether issues

morit action and the level at which identified problems might be resolved, including those

moasuros which are best tak€n on the basis of voluntary co-operative action;

- recognizes the importance of eliminating double taxetion of cross-border income flows and

consoquential distortions, but also recognizes the importance of ensuring adequate and effective
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taxation at least once;

- ondorsos the concern exprossod by the Commlssion and the Ruding Committee about the effects

of speclal tax arrangsmsnts deslgned to attract intemationally mobile capital and other tax

lncentives where these tax arranggmonts of incentives result in loss of revenue to othor Member

States end unfair competition; believes that considerataon is urgently needed of possible remedies

to this problem in genEral and in this contsxt:

= agroes with the Commission's vlew that there would be problems with the Ruding

Committee's proposalfor a minimum rate of corporation tax of 30%;

= in relation in particular to Articlo 92 of the Treaty establishing the European Economic

Community, notes the relevanco of ths strict epplication of compstition rules whilst at ths

same timg recognizing that favourable tax treatment can, under certain circumstances, have

a legitimate role to play in particular as one elEment in a cohesive regional development

policy;

- accordingly agrees that Examination of tho issuos raised should be continued in the light of theso

conclusions.
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OTHER DECISIONS IN THE FIELD OF ECONOMY/FINANCE

Financial assistance for Estonla. Lawia and Lithuania

The Council adopted the decision providing medium-term financial assistance for
Estonia, Lawla and Lithuania of a maximum amount of respectively ECU 40 million, ECU 80
million and ECU 100 Million in princlpal, with a maximum duration of seven years, with a view
to ensurlng sustalnable balance-of-paymsnts situations and strengthening the reserve positions.

Sixh VAT Directive
- Reouqstslor derooatino measures

The Council adopted declsions authorizing

- Germany,until 31 Decemberl995,tosxemptthesupplyof servicesinrespectof the
managsmênt of credit and credit guarantEes by a person or a body othsr than the one
whlch grantsd thE credits;

- Francs, from 1 January 1992 to 31 December 1996,
= to introduce arrangements for withholding at sourcs the tax payable by authors where

the royalties they receive are paid by publishers, royalty collection and distribution
companies or producers,

E to calculate authors' deductible lnput tax by applying a flat rate of 0.80% to their
royalties. The amount determlned in thls way shall be exclusive of any other
dEductlon;

- the Netherlands to apply, untll 31 December 199ô, ln the ready-to-wsar clothing industry a
scheme for shifting the obligation of pay over VAT to ths tax authorities from the
subcontractor to the clothing firm {the contractor);

- the United Kingdom, until 31 Decsmber 1 996, to introduce a specia! meesure allowing the
appropriate authorities to dlrect that the open market value be taken as the taxable amount
for intra-Community acquisitions of goods, where the person by whom the goods are
acquired is not a fully taxable person, and where thero exist certain family, legal or
business ties, specified in the national legislation, between the person by whom the goods
are acquirEd and the supplier.
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MI§CE|-TANEO US_DEC|§|ON §

Fornatlon of oublic-liahill§r-companies and the maintenance and aheration of their caoital

Following the conclusion of the co-operatlon procedure with the European Parliament,
the Council formally adopted the Directlve amendlng Dlrectlve 77l91lEÉC on the formation of
publlc limltod-liabllity companles and the melntensnce end alteration of their capital.

It le rocallod that Directive 77|9'llEEC restrlcts tho oxrsnt to which a limlted-llabillty
Bornpany rnay acquire its own sher6s, ln order to maintaln subscrlbed capltal and guarantee
squal trsatmgnt of shareholders.

The amendment is intonded to prevent a llmited liabillty company using ânothor
cornpany h which it holds majorlty votin0 rlghts or ovor which lt may exèrclse a dominant
lnfluence ln order to rnake such acqulsltions without complylng wlth the prescribed restrictions.

The Mernber States aro roquired to adopt the provisiono necessary to comply whh this
Diroctivo before I January 1994. The date of entry lnto force of tho provisions is fixed
1 January 1995. Belgium rnay defer aBpllcatlon of the provisions concerning suspension of
voting rights until 1 January 1998, provlded that suah votlng rlghts are ettached to shares
acquirod before notification of the Directlve and thet they do not excoed, for all companies
associated wlth the Iimited-liability cornpany, 10% of tho voting rights of that samo limlted-
liablllty eornpany.

ECSC

The Council delivEred its assent, pursuent to Artich 56(21(al of the ECSC Treaty, in
nespect of:
- Deutscho lndustrie- und Handelsbank AG, Allernagno
- Westdeutsche Genossenschafts-Zontralbank e.G. WGZ-BANKI, Allemagne
- Deutsche Bank AG, Allernagne
- NorddeutschoLandesbank,Girozentrale,Allernagne
- Crddlt G6nôrel, S.A., Bolgiqua
- lndustrle Kreditbank AG - Deutscho lndustrlebank (tKBl, Allemagne
- Dresdnsr Bank AG, Allemagne
- Metallbank, Allemagne
- Commerzbank, Allemagne
- Consortium bancairs Saar-Lor-Lux, Luxombourg
- Soc!6té G6n6rale et Soclété G6nrârale Alseelonne de Banque, France
- Socl6té de Développement Réglonal du Nord et du Pesde-Calais, France
- WeetdeutschoLandesbank,Allemogne
- Benquo Bruxelleg Lamben, Bolglquo.

Custonns unlon

The Council adopted the Regulatlon openlng and providing for the administration of
Cornmunity tariff quotas for an agricultural and a chemical product (Fifth series 1992).
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Brurel tes, le 17 novembre 1992 q33

itloTE BIO (g2T 285 AUT BIIREAUT NATIOI{AUI
CC AUX ITEIIBRES DU SERYICE DU PORTE-PAROLE

Prâoaratlon tlu Gonsell Dâveloaoelrnnt rhr tB-ti-e2
(Xavler PRATS)

Le Conset I D6veloppenent conmencora sgs travaur te nercredl lB novembre à
Brurel les. Volcl les polnts pr Inclpaur à l'ordre du Jour :

1. La pol !tlque de opôratlon au dôvetoppcnent à t'hortzon 2@0.

La Commlsslon a approuvé en mal 1992, à,1 'tnlt lat lve du Vtce-présldent
Manuel MARIN et du Conunlssalre Abel MATUTES, uno coûnmunlcat ton au
consell ot au Parlenent Européen sur l'avontr do la poiltlque de
coopératlon au développement de ta CE.

La Commleelon estlme qus plueleurs facteurs rsndgnt nécessatre unc
réévaluatlon de !a polltlque ds coopératton ot développement de ta
Communaut6 : les changements profonds dans ta scène Internatlonale et
notamment la f ln de la conf rontat lon Est/Oueet ; ta détér loralon dela sltuat lon des pays on vole de développement dans t,économle
mondlale ; la progresslve lntégratlon écononlque et polltlque do ta
Communauté, etc...

ll lmporte donc de déflnlr une nouvette stratégte de rapprochementprogresslf et complémentalre dês pot lttques de coopératlon au
développement des Etats mombros do ta Communauté.

Af ln de pouvolr déf lnlr cette stratéglo conmune, lt eet lndlspensabte
d'entamgr un dlalogug sntre les tnstttutlons cotrünunautalreg et plu§
partlcullèrement entrc ta Comnrlsston, tê Conselt ot te parlement
européen. L'obJectlf de la conmuntcatton approuvée en mal par la
Commlsslon étatt préclsément d'tnltter ce dlatogue.

Le Consell devralt être gn mosuro dematn d'adooter une Résolutlon qut
permette do dégager des ortentatlons et des oblecttfs ctalrs sur
l'avenlr de la polltlquo de coopératlon, atnst que de renforcer cettepolltlque par une lntenslf lcatlon de la coordlnatton entre tos
dlfférents aspects de ta coopératlon.

2. lllse sn oouyro de la Rôælutlon sur los Drolts do l'hæ, la
dlhocratle et !e dôvetoppsment

La Commtsslon, à l'lnlttattve du Vtce-présldent MARIN et du
Commlssalre MATUTES en accord avec te Présldent DELORS, avalt transmts
le 19.3.1991 au Consell et au Parlemsnt européen une communlcatton sur
les Drolts de l'Homme, la dênocratle et la polltlque de coopératton au
développsment (cfr. note P-20 et MEMO 15/91).

.t..
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La Commlsslon eouhaltalt alnsl stlmuler uno réflerlon et dégager des
llgnes do condulte cohérontes et générales appllcables aur relatlons à
étaOttr entre les orlentatlons polttlques de coopératlon au
déve loppemont , le respect of Ia pronot lon des Dro lts do I 'llonune ot
| 'appul aur proceosus tlémocrat lques dans les pays en volo de
déve loppement.

La dlscusslon au Consell se sltue dans Ia perspectlvô de l'lncluslon
de la coopératlon au développement dans le champ d'appllcatton d'une
pollttque ertérleure et do sécurlté co,mmuno de la Communauté. Un
premler débat a eu lleu au Consett Développement du 27.5.91.

Le 28 novembre 1991, le Consel! a adopté une résolutlon du Consell et
dos Etats membres permettant d'lnsérer plus clalrement la
problématlque en matlère de Drolts de l'homme ot do démocratle dans
les orlentatlons des potltlques do coopératlon êt, en mâme tomp§,
d'assurer que !es réactlone potltlques à des sltuatlons dans ces
domalnos tlennent dtnent compte des obJectlfs et des partlcularltés de
la coopérat !on.

La résolutlon a conflrmé l'analyse falte par la Comrnlsslon dans sa
communlcat lon, et soul lgner à la fols l'opportunlté de promouvolr te
respect des drolts de !'homme et la dérnocratte par dos msoures
posltlvo§, et la nécesslté de mesurss négatlves de ta part do ta
Communauté dans les cas de vlolatlons graves et perslstentgs des
drolts de l'homms.

Un an après t 'approbat lon do la résolut loir, te Conset t établ tra un
bl lan de sa mlse en oeuvre.

3. Planlf lcatlon fanl I late dans la coopératlon avec tee PVD

La Conunlsslon a transnls au Consel! et au Parlement, le 4 novembre
dernler, une communlcatlon sur co suJet (cfr. note lP(92)876). Le
Consell devralt être en mssuro d'adooter une r6solutlon permettant cto
conflrmer les prlorltés d'actlon suggérées par ta Commlsston ot de
mleur coordonner les actlvttés de la Communauté et des Etats membres.

4. Altle d'urgence

Le Consell dlscutera do façon prlorltalre Io cas de la Somalle, sulte
à ta Conférence des donateurs de§ 12 et 13 octobre dornler. La
Commlsslon a proposé au Consell d'adaoter les orocédures de la
Convent lon de Lqné pour permettre t'ut t t tsat lon dos rel lquats
dlsponlblss sur Lomé lt et lll aftn de nettre on oouvre tes mesures
répondant aur besolns et à la sltuatlon erceptlonneltes de cs pays.

La Comrnlsslon, à ! 'lnlt lat tve du Vtce-Présldent MARtN, ayatt déJà
proposé et obtenu du Consell t'autorlsatlon de flnancer une partle du
cott de !a présence de casquos bteus belges en Sonal le dans le cadre
du contlngent des Natlons Unles â partlr des rellquats de Lomé
destlnés à la Somalle.
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Depuls le début 1992 et Jusqu'au 1s octobre, la commtsslon avatt
assuré !a llvralson de 130.OOO tonnes d'alde altmentatre en Somaile;
75.000 tonnes supptémentalres ont été mobt t tsées.

Pour ce qul concerng l'alde d'urgence, 4S,B nlll lons d,ECU ont été
engagés en 1991 et 1992 pour ta Somalle (essentleltement pour t'achat
de prodults médlcaur). En outre, 2,6 mllllons d'ECU ont été altoués
cette année aux pays I lmltrophes pour t'alde aur réfuglés sonal tens.

De teur côté, les Etats membres apportent cotte année envtron 1OO MECU
à tltre de l'alde allmentalre bllatérale.

5. DÔl teænt au nlvoau cm,rnautalrc dee aldes b! latôrates des Etats
ngnbres.

La dlscusslon de cê problème a été engagée à la domande du consel I

lnformel d'Appeldoorn en luttlet 1991 . Lo 28 novembre lggl, !a
Commlsslon a soumls un documont de réf lerlon au Consell pour faclllter
le débat du Consel t. Une dlvergence lmportante semble substster entre
les Etats membres sur ce dossler.

Le consell oéuattra égatement dos suttes de tà CNITCED, de ta résotuilon
du Consell du 27.5.91 §ur !a coooératlon avec les ONG, et dee résuttats
de fa Conférence lnternatlonate sur ta Malarta (OMS, Atlsterdam, 26-22
octobre 1992).

T1>G
Amltlés
B. DETHOMAS
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Develoormnt Corncl I 18-11.e2
(Xavler PRATS)

FUTURE OF DEVELOPMENT COOPERATION

The Councll has adopted a Declaratlon on development cooporatlon pollcy
ln the run-up to the year 2000, on the basle of the Commlsslon papsr.

The rosolutlon ls lntended as a IüsLgLeD ln a longer procsss deslgned
to lncrease the eff lclency and to ensurs ths squlllbrlun of development
programmes.

As Vlce-Presldent MARIN emphaslzed, lt !s ertremely poeltlve that, for
a olobalthe flrst tlne ln many years, the Connunltv has started

dlscusslon on the future of develoonent ool lcv as a rhole : thls wa§
preclsely the object lve pursued by ths Coümleslon when draf t lng
Communlty's report.

The Councll underllned the oblectlyos that wlll gulde the progranrnes of
thelr development cooperatlon :

The sustalnable economlc and eoclal development of the developlng
countrles, and nore partlcularly the rpet dlsadvantaged anong then;

the smooth and gradual lntegratlon on thg developlng countrles lnto
the world economy;

the campalgn agalnst povsrty In the developlng countrles.

ln I lne wlth art lcle 130 U of the Treaty of Unlon, the Councl I also
stressed the need for lncreased coordlnatlon and rpre Jolnt actlon wlthln
the Communlty and wlth other donors as well as operatlonal coordlnatlon,
and coordlnat lon wlth other Communlty po! lcles.

The UK Presldency (Lady Chalker) rlll neet tho Europoan Parltament ln
December ln order to pursue the dlecuselon; the Danlsh detegatlon has
lnformed that !t wlll conslder thle debate as a prlorlty durlng lts
Pres I dency.

FAMILY PLANNING

The Counclt has adopted a Resolutlon on faml ly plannlng ln developtng
countrles, on the basls of a Comnlsslon proposal, that updates a prevlous
tert approved on 11 November 1986.

Followlng the Commlsslon's text, the Councll recal ls that famlly plannlng
ls only ln a pollcy almed at onsurlng the
balanced demography compat !ble wlth sustalnable tlevelopment. Therefore,
famllv olannlng orolects wlll be Included ln the framework of health and
educat lon oroorammes of develoolno countr les.

.t ..
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Tho rgsolutlon gstabllshes a franework for actlon wlth a set of baslc
pr lnclples, pr lor lt los for act lon and tour pr lor lty obJect lves :

to enable women and men freely to erercles an lnfornod cholce about
the number and spaclng of thelr chl ldren;

to asslet ln the establ lshment of an envlronnont ln rhlch thls cholce
can bo ful ly exerclsed, part lcular ly by !nprovlng accos§ to good
quallty fanlly Plannlng ssrvlces;

slgnlflcantly to reduce health rleks to women and chlldren through the
provlslon of approprlate reproductlve health eervlce§i

to enable countrles and local comnunltles to respontl to and lnfluoncg
populatlon growth and movement.

Vlce-Presldent IIARIN announced that tho Colilnleslon lntends to call an
erperts meetlng ln earlv 1993 to consltler operatlonal tollow-up. Thelr
dellberatlons rll! be the basle of a report to bo consldered at the next
meet lng of ths Development Councll ln llay 1E93.

EMERGENCY AID : SOMALIA- UOZAMBIAUE AND ANGOLA

Over lunch, the Councl I dlscussed omergency asslstancs reachlng the
fo! lowlng concluslons :

On Soalla, the Councll agroed tho Cqml§olon'§ proposal that funds
remalnlnç under Loné ll and lll should be used for rehabllatlon
ourooses throuohout Sonalla under the authorltv of the Conmlsslon.
They regrettod the tleparture of Ambaesador SAHNOUN from Mogadlshu
whlle supportlng hls succesgor, lI. lemat KITTANI.

On llozanblquo, Mlnlsters welcomed ltallan proposals to hold a
conference ln December to revlow the short-tern needs of Mozamblque.

On Angpla, Mlnletere emphaslzetl thelr concern about tho outbreak of
f lghtlng followlng the holdlng of what were recognlzed to be free and
falr electlons, and callecl on all partles to consolldate the ceasef lre
agreemênt reached on 1 November.

HUMAN RIGHTS

ln lts concluslons, tho Councl l report and
referred to the lmplementatlon of the ]ûovember 1991 rosolutlon on human
r I ghts.

The Councl! antl the Commleslon rlll from nor on hold an@
of vlews on thelr actlvltlee taksn rlthln ths framework of the Resolutlon
on the basls of an annua! Commlsslon report.

Vlce-Presldent MARIN stressed tho fact that, although the EC has
accompl lshed an erce! lent work ln countrles where a process of
democratlsatlon has begun, lt ls essentlal to ensure that the denocratlc
and electoral process ln countrles sufferlng clvl I war ls fo!lored by a
real and durable demobl !lsatlon.

.t ..
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The Councl I realî lrmed lte commltment to support of human rlghts,
democracy and deyelopment and thelr determlnatlon to glvs prlortty to the
areas of posltlve actlon lndentlfled ln the November 1991 resolutlon. tt
also recalled !te cotmltment to lmmedlate coordlnatlon concernlng
restr lct lve msasuros through Pol lt lca! Coopsrat lon.

UNTYING OF AID

Mlnleters were unable to reach agroenent on thls lesue, whlch wllt bg ln
the agenda of the nert Development @uncl I ln Uay.

COOPERATION TITH NGOs

ln !te concluslon§, thg Counc! I stressed the lnportance of the work
undertaken by NGOo ln developlng countrles and reaff lrned the Conununlty's
commltnent to cooperate wlth NGOs

I NTERNAT I ONAL COCIA AGREEMENT

Vlce-Presldent MARIN underllned to the Councll the urgent noed
establlsh a comnon EC posltlon on cocoa, ln ylew of the Geneva talks
be held !n Geneva nert February. The @uncll agreed to requost COREPER
make progress ln vlew of the sald meetlng.

FOLLOW-UP TO UNCED

At the Rlo Confersnce, the Conmunlty announced an allocatlon of 3 bllllon
ECU for the "agenda 21 ".

At the end of the Councl !, the Presldency announcstl that the Conununlty
wl I I devote 600 ml Mon ECU for theso purposs tn 1993.

to
to
to

qv't-
Amltlés
B. DETHOMAS
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PREPARATION DU CONSETL ECOFIN DU 23 NOVEMBRE - FISCALITE

( l. Le Moal-O! I lve)

Le Consel I EcoFlN so réunlt lundl 23 novembre à gngo et abordera lesdosslers "f lscailté,' dans l,après+ntdt.

En ce qul concorne la f lscal lté dlrecte des entreorlses, los Mtnlstresdes Flnances devralent adopter en polnt A un proJet de concluslons duConsel! rotattf aux sultes à donner'au Rapport Rudlng.

La Commlsslon a adopté en Juln dernler une communlcat lon sur tesprlorltés do ta f tscatlté des entreprlses une fols !e marché lntérleurmts en place (tP (92) 493 du 1g Juln). Cetts communtcatlon fatt sutte auxtravaur du comlté Rudlng et lnslste aur l'tmportance do l,éilmlnattonprlorltalre de la double lmposltlon ttes flur de revenus transfrontailers.
Dans ses concluslons le consell reconnalt ta nécessrtg o;igii-on co senset de sulvre !,approche retenue pâr la Comnrlsston concernant losorlentatlons on mailère de f lscatlté dtrecto dans la pêrspocttvo de!'approfondtssement du marché lntérleur et dans te respect-du prtnclpe desubsldlartté.

cela soullgne une fols ds ptus !,tmportance de !,adoptton par te consolldes deur proposltlons de dlrectlyes sur ta supprssslon des retenues à tasourcs sur res lntérêts et redevances et sur ra prlse on compte despertes étrangères qu! sont touJours sur ta tabto du Consel !.
Madame scRtvENER lnslstera donc aur la nécesstté d,adopter do touteurgonco ces textes qul sont demandés avec lnststanco par Ios entreprlsos.
En ce qul concerno Ia fjscalltâ lndtrecte pluslours quosttons f lgurent àl'ordre du Jour :

le premler traln de sansfront lères :

Lors de l'adoptlon, on décembre 1991, du réglme transttolre de TVA et dunouveau réglme des ctrolts d'acclses aans éontrôtes aux i.oit lères, L;commlsslon s'étalt engagée à réatlser un exarnen conilnu de ce régrme âtiid'ldontlfrer et de proposer toutes tes stmpilfrcattons possrbres.

Conformément à ce mandat, !a Commtsston a proposé sn octobre et novembro,deux dlrectlvos qul correspondent au promler traln de slmpllf tcattons duréglme transttotro do TVA et du régime des àccrses ( tp (92) B7B du Inovembre).

ces tertes vlsent sn partlculler à altéger les charges admtntstratlvesdes entrepr lses, et â amél torer alnsl le fonct lonnement du marchétntérleur. ces deur tertos dotvent entrer en vlgusur lo lor Janvtor lggget devralent être adoptés dès tundt par le Conselt. Le parlenrànt européena donné un avts favorabte sur ces tertes le 20 novembre 1992. LaCommlsslon poursulvra ses ef forts de sulvl de l'appllcat ton des nouvoauxréglmes f tscaur pour proposer toute stmpilf lcatton utl te.
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- lranchlses oour les vovageurs en orovenance de oays tlers :

La Présldence a t'tntontlon de proposer un retèvement de ce que l'on
appelle la franchlse des pays tlors, auJourd'hul llmltée à l5 gcus, pour
ta porter à 400 Ecus. Cette franchlse concerne tes marchandlses que les
voyageurs peuvent lmporter de pays ertérleurs à la Cge pour teur usage
psrsonnel san§ procéder aux formatltés flscales et douantères d'lmport-
erport. Ces marchancllses ont blen str été achetées en acqulttant tes
dlfférentes tares appllquées dans le pays d'orlgtne.

La Commlsslon est favorable à une déclslon de prlnctpe de relèvenent de
la franchlse pays tlors. Rappelons que lo ler Janvler lgg3 ll n,y aura
plus aucune llmlte aur achats des voyageurs se déplaçant à !,lntérleur de
Ia Communauté, ll est donc toglque d'augmenter tes facllltés offsrtes aux
yoyageurs on provenance de pays tlers.

Sl la plupart des Etats membres semble on faveur de cette lnttlailvo,
l'ampleur du relèvement est en revanche contestée, tes Etats membres
écholonnent leurs posltlons entre 100 et 400 Ecus.

En llalson avec co sujet sera abordée la questton des montants autorlsésd'achats auprès des duty-freo dans le cadre des voyages
lntracommunautalres. Tradltlonnellement, le montant de ces achats a Àté
allgné sur le nlvoau dos franchlses pays tlers. Mals le Consell envtsage
de suppr lmer la par lté entre ces deux t lmltes tl,achats. La quest ton seposera alors de savolr s! !'on dolt retever le nlveau d'achat duty-free
lntracommunautalre ou lo malntenlr tel quel. La conrmlsslon, §outonuo par
un certaln nombre de délégatlons, reste fermement opposée au rstèvement
de Ia franchlse duty-free car cela lralt à t'encontre de ta loglque ou
grand marché.La Commlsslon a accepté en 1991 de reporter au ler Ju! t tet
1999 la suppresslon de cette posslbl I lté d'achats hors-tares pour tes
voyage§ à l'lntérleur de ta Communauté à la condltlon que tes acilvttés
du duty free au nlveau lntracommunautatre ne sotent pas étendues.

Cotte proposltlon de dlrectlve vlse à supprtmer tes doubles tmposlilonsdes ventes de blens d'occaslon, d'oeuvres d'art do cot tect lon oud'antlqultés notamment à t'occaslon des transacttons transfrontat tères.
Par al lleurs elle propose des rnodalltés communes de tarailon cles oeuvre§d'art à l'lntérleur du terrltotre communautatre.

Le consel I etamlnera seulement los polnts touJours en Buspons etprlnclpalement la questlon du ntveau de la taratlon des tmportatlons
d'oêuvro d'art dans la Communauté. Certatnes délégattons préconlsant un
taur zéro, d'autres un taur rédutt, les dernlères enfln, un taut pteln.
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Flscat ttê des transports routlers

Lors du Consell transport du 26 octobre, les Mlnlstres avatont décldé de
soumettre co polnt au Consell ECO-FIN en vue d'arrlver à un accord sur ta
base de la proposltlon de Ia Commlsston au prochatn Consell de décembre(tare mlnlmum sur les véhlcules et tares d'usage répondant aur lmpéralfs
do llbre clrculat lon et de non dlscr lmlnailon).

Après les travaur du COREPER lntervenus depuls le Conseil transport, ta
Présldence a soumls un projet de résolutlon au Consel! qut roprend lesllgnes de force de la proposltlon de la Comrntsston on vue d,un accordlors du Consell transport du 7 décembre. Le !ten avec Ie cabotage roulerrend on effet lmpérleur un accord sur co dossler avant !e début de!'année 1993. La Présldence a blen préclsé que sss concluslons neconcernalent, comms la proposltlon de ta Commtsslon basée notamment surl'Artlcle 75, que tes véhlcules utllttatres.
I}IVESIUEiIT SERYTCES

There ls a gootl chance that Mlnlsters wl!! reach a format Common posttlon
on the Dlrectlve for Investnent Servlcos, whtch alms to s§tabltsh the'slngle passport'by whlch tnvestment housss woutd be able to tradethroughout the EC on recelpt of author lsat lon meroty f rom t.hetr homecountry authorltles. The Europoan parllament woulrt then have to nake ltssecond ancl flnal readlng of tho Dlrectlve before tt could be futtyratlfled.

Two obstacles remaln:

1: Ercluslon. The UK would ilke tho smaltest oporators, many of whlchare lndlvlduals (know as ulndependent Flnanclat AdvlsersJ), to beexcluded from the scope of the Dlrectlve. They woutd thus not have tomeet thê lnltla! capltal requlrement of 50,000 ecus before belng attowedto bogln tradlng. Most member states are tn favour of lncludtng smalltradors. A compromlse ls nonetheless bol toyod to be wlthln reach.

2z Gonfldentlatlty. The questlon artses ovor what the supervtsers lneach country would be able to tlo wlth the tnformatlon passed on to them.The conmlsslon lntends to devlse a moans, most probabty through aseparato Dlrectlvo, of applylng the same standarcls of confldentlailiy toall lts f lnanclal servlces rutes horlzontatly. Thls work ls currently ata very early stage, but the Commlsston could envlsage progross belng madeup lt early In the New year.

B. DETHOMAS
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coNsErL Eco/FrN DlJ 23 NOVEMBRE 1992 (T. KROYER)

PrêÈs à Ia balance de paicment aux pays baltes

Aujourd'hui Ie Conseil Eco/FIN a pris la décision d'octroyer des prêts à
Ia balance de paiement aux pays baltes cornme suit :

- 40 mécus pour 1'Esthonie
- 80 mécus pour la LéÈt,onie et
- 100 mécus pour Ia Lithuanie

ce montanE de 22O mécus réprésenÈe Ia moitié d'un effort internaÈional au
sein du groupe G-24 eE autres.

Les prêts sont conditionnels aux conclusions et réalisations des
prograrnmes de Èransformation de 1'économie des pays baltes.

Le Vice-Président chrisÈophersen se féticite de cette décision du
ConseiI.

Àmitiés,t\é
B. DETHOMAS
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GRffi:t.E INITIBEnIB (Troele l(aoyer)

Asked by Journall,Ete when he left the Councll about the dlscuesion of the
growth lnitLatlve, Vlce-Preeldent ChrLstophersen saLd that the mlnleters
had had a long dLscuasion over lunch. the comLeelon had been asked to
produce a document for the PreEldency contalnlng the neceseary analysls
for a dLscuEalon at the Edlnburgh aurmrit. Ee said that the pollcy
lnstnrnents conslEts of CommunLty actlone and actions to be undertaken by
member-stateg ln a coordl,nated way.

The Vice-PresLdent sald that the total action to revive an economy of
5500 bLlrlon Ecu wourd be of the order of so-60 birlton Ecu. AE en
Lmportant element the Vlce-Presldent mentLoned the possiblltty of a loan
facillty through the Euro;»ean Invegtnent Bank worth 6 btllion ECU to be
doubled uP by equal anounts fron prlvate loane thus creatLng lnvestmêntg
in infrastructure networkE etc. worth 12 bllll.on ECU.

He also eaid that the speedlng-up of the implementatlon of the lnternal
market, the GÀTT round and enlargement negotiatLons would boost
inveEtmentE.

As to the member-gtates they should reallocate reoources from cugent
spending to capltal spendlng and give Lncentlves to private investments.

Bruno Dethomas
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@}ICLUSIONS ON BELGIAN CO}WERGENCE PRoGRAIIIE (T. Krover)

1. On 23 November the Councll carriod out an examlnatlon of the Betgian
programme of economic convergenco for the porlod 1992-1996. Tho Council
heard at lts meetlng a statement from the Betglan governmont erpressing
Its commltment to strengthen further the actlon to Implement the process
of convergence. Having taken lnto account hls further commitment, the
Councll erpressed lts posltlve appreclatlon of the prograrune and the
commltmont to tho process of convergence.

2. The Councll expressed satisfactlon that the economic pollcios foilowed
by Belglum had led to a commendablo record ln the areas of price and
monetary stabil ity, putt ing Belglum ln a poslt lon to reach most of the
convergence criteria in the Treaty of Maastricht. Against this
background, the council expressod the vlew that taking account of apubllc sector debt ratio of almost 125 per cent of GDP and a deficit weil
above 3 per cent of GDP, f lscal consotldatlon rÿas the key requlrement in
the conduct of economic pollcy. The obJective of the programmo is to
reduce the general government deflclt to 3 por cent of GDP and the debt
ratlo to 117 par cent of GDp by 1996.

3. The Council welcomed the multlnannual measures that havê already been
taken by the government in order to reach these obejctives. lt took note
wlth sat lsf act lon of the commltment of the Belgian author it ies not, in
any way, to put into question these measurss of the three basic norms ofthe convergence programme (zero growth of êxpondlture in volume,
evolut lon of revenues paral le! to that of GNP and f lnanclat equi I ibr ium
of the social security), êven lf some budgetary room for manoeuvre was
generated by an easing of interest rates compared to the level assumed in
the convergence programme.

4- The Councit believes, howêver, that It wlll be necessary to continueto bear down vigorously on publlc debt levels for some time to come
beyond the end of the period covered by the convorgence programme, andthat the Government shou I d take every opportun i ty to make mar imum
progress ln reducing the debt burden. For that roason, without preJudice
to the crlteria expressed in the Maastrlcht Treaty, the Council erpressed
satlsfactlon that the Betgian authorltles lntenct to stabllise the primary
budget surplus beyond 1996 at the level prescrlbed for that year in the
convergence programme .

5. Moreover, the Council stressed the important role of the authoritios
at levol of communities and reglons ln the implementation of the
budgetary obJect I ves of the convergence programme. I t erpressed
satlsfactlon at the agreemont reached between the State, the cotnmunities
and the regions on theso obJectives. lt lnvlted the Bolgian authoritios
to use all means to guarantee the efflciency of that cooperation.

6. ln the I ight of this flrst dlscusslon, the Counci I invited the
Commlsslon to fol low the implementat lon of the programme in close
cooperatlon with the Monetary Committee and to report to it at regular
I nterva I s.

Regards,

Bruno Dethomas --
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llmSIUEilT SERYICES DIRECTIYE (Peter Gut tford)

The Ecof ln Councll yesterctay reached a Gomon Posltlon on the whote of
the lnvestment Servlces Dlrectlve. Thts follows the reachlng of apolltlcal agreement, at the Ecof ln Councll on June 29, on the maln polnts
whlch untll then had held up the dlscusslons. These wero transparency,
regulatlng the anount and frequency wtth whlch stock traders must declare
thelr sales, and the dlrect acoesg of banks to stock markets. After
undorgolng legal and llngulst lc 'tollettago', the tert of the Dlrect lve
wlll go to the Europsan Parllament for lts second readlng. The Dlrectlve
wl I ! enter lnto force on 1 January, 1995.

The Dlroct lve alms to establ lsh a slngle European market for tnvestment
§ervlces, enabl lng share dealers to operate throughout the Communlty on
recelpt of authorlsatlon solely from thetr'homo country'authorliles
(the so-called "slngle passport" pr tnctple).

The dlrect lve covors the fol lowlng flnanclal serylces: brokerage,
deallng, portfollo management, and the underwrltlng of new securltles
lssues and the tllstrlbutlon of such lssues to tnvestors. tt also covers
so-cal led 'non-coro' servlces such as lnvestment advlce, forelgn
erchange, and advlce on mergers and acqulsltlons. The foltowlng f lnancla!
Instrunents are coverod: servlces related to securltles such as shares
and bonds, and flnanclal derlvatlves such as optlons and flnanclal
futures.

It establ lshes u.rtual recognltlon of the terms of author lsat lon of
lnvestment flrms so that they may operate throughout the EC member states
on recelpt of the §lngle !lcence. Thls enables each regulatlng authorlty
to accept the standards of the others and therefore forego the need to
control a forelgn trader operatlng on lts terrltory ('home country'
control ).

For trade carrled out on a regulated market, such as a Stock Erchange,
the authorltles must requlre at least the followlng lor each f lnancla!
lnstrument, ln order to ensure sufflclent transparency: the publlcatlon
at the start of each day's tradlng on the market of the welghted average
prlce, the hlghest and lowest prlces and the volume deatt for the whole
of the precedlng day's tradlng. ln addltlon, for contlnuous trade-
matchlng markets and automated-quotatlon markets, publtcatlon at the end
of each hour'§ tradlng of the uelghted average prlce and volume for a
slr-hour tradlng perlod endlng so as to leave two hours'tradlng on the
market before publlcatlon, and evory 20 mlnutes, of the welghted average
prlce and the hlghest and lowest prlces for a two-hour perlod endlng so
as to leave one hour's tradlng before publlcatlon.

As a safeguard, these obllgatlons may be suspended by the natlonal stock
market regulators ln the case of very large transactlons, or llllquld
transactlons, or ln the case of very small markets whore to publlsh such
lnformat lon could Jeopardlse the trader's anonymlty.
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Banks wl I I havo dlrect acGoss to dea! ln shares on Stock Erchanges,
although there rll I be transltlonal perlods as follows: ltaly, Belglum
and Franco may contlnue to stop banks operatlng dlrectly (te not through
a broker or subsldlary) on stock markets untll the ond of 1996.
Portugal, Spaln and Greoco may malntaln thelr restrlctlons untll the end
of 1999.

The Dlrectlve rlll enable a Stock Erchange whlch operates electronlcally
to provlde scroens for lnvestment flrms ln other momber states wlthout
needlng to be establ lshed ln thoso member states. The 'home country'
regulatlons of that Stock Erchange wlll of course apply to all traders
uslng lts screen§, rherover they are based.

The 'host country' wlll retaln the rlght to control rules concernlng
contluct of buslness. Thls must be ln llne rlth the Jurlsprudence of the
Court of Justlce, whlch demands that any such rules on conduct of
buslness should not be ercesslve. ln partlcular, they must take account
of the professlonal nature of the lnvestor (tho more sophlstlcated the
lnvestor, the less prudentlal protectlon he rlll need)

Regardlng the erchange of lnformatlon, there must be close collaboratlon
between the suporylsors ln the home and host countrles. Both slcles wlll
nonetheless be requlred to respect professlonal secrecy coverlng the
! nvestor.

How was the Common Posltlon reached ?

The rosolutlon of three outstandlng lssues enabled the mlnlsters to reach
agreement:-

1: The ercluslon of smal I lnvestmnt f lrns: small lnvestors wlll be
ercluded from the scope of the Dlrectlve. Known as 'ordsr collectors',
theso are deflned as thoso who nerely pass on a cllent's order and cheque
to a fully-fledged lnvestment flrm. They may not deal ln shares for a
cllent, and must bo subject to a natlonal code of professlonal ethlcs.
Erempted f lrms rll I not have to put up the lnltlal capltal of 50,000 ECU

requlred by tho Dlrectlve, but they wlll be subJect to the regulatlons of
each country ln whlch they opêrats, so wlll nql benef !t from the slngle
passport.

2z @rf ldentlal lty: by mld-1993, thê Conmlsslon wlll propose a ner
Dlrectlve governlng tho passlng on of confldentlal !nformatlon gathered
by superylsers. The Dlrectlve wll! be horlzontal, applylng to lnsurance
and banklng as well as lnvestment servlces. Nonetheless, up untll the
end of 1996, member states wl !! be able to malntaln natlonal laws under
whlch superylsers may pass certaln lnformat lon on to audltors'
organlsatlons. (Thls provlslon refers partlcularly to the UK, where
confldentlal lnformatlon may be passed on to company lnspectors at tho
Department of Trade and lndustry, even though the Second Bant<lng
Dlrectlve technlcally does not allow thls to happen).

3: Forelgrn erchange: the mlnlsters agreed that forelgn exchange deallng
may beneflt fron the lnvestment Servlces Dlrectlve so long as lt ls
I lnked to other lnvestment act lv I t les.

Am lt lés

Bruno Dethomas



Bruxe! les, le 24 novembre 1992

NOTE BIO (92) 292 (sulte 5) AUX BUREAUX NATIOMUX
CC. AUX MEMBRES DU SERVICE DU PORTE-PAROLE

CONSEIL ECOFIN DU 23 NOVEMBRE - FISCALITE

( l. Le Moal-Ol ! lve)

RELANCE DE LA FISCAL!TE DES ENTREPRTSES

En ce qul concorns la f lscallté dlrecte des entreorlses, les Mtntstres
des Flnances ont adopté en polnt A un proJet de conctustons (volr détalts
dans l'lP (92) 940 du 23.11.92) du Consoll rotattf aur suttes à donner au
Rapport Rudlng.

La Commlsslon a adopté en Juln dernler une comnuntcat ton sur tesprlorltés do la f !scatlté des entreprtses une fo!§ te marché tntérteur
mls en place (tP 192;493 du 1g Jutn). Cette communlcatton fatt sutto auxtravaur du Comtté Rudlng et lnslste sur t'lmportance de t,él lmtnailonpr lor ltalre de la double lmposlt lon des f lux de rovonus transf rontal ters.
Dans ses concluslons le Conse!! reconnalt ta nécessltê d,aglr en ce senset de sulvre l'approche retenue par ta Commlsston càncernant lssorlentatlons en matlère do ftscal tté dtrecte dans ta perspecttyo del'approfondlssement du marché tntérleur et dans te respect-ctu prlnclpe desubsldlarlté.

Cela soullgne une fols cle ptus t.lmportanco de t,adoptlon à court termspar le Conselt des deur proposltlons de dlrecttvos sur la suppresston desretenues à la source sur tes lntérêts et redevances et sur ta prtse en
compte des pertes étrangères qut sont touJours sur ta tabte du Consel l.
Madame ScRIVENER a lnsleté donc sur ta nécesstté d,adopter de toute
urgence ces tertes qul sont demandés avec tnststanco par les entreprlses.

slmollf lcatlons des réglmes TVA et acclses sans fronilères :

Le Conse! I o§t proche d'un accord sur cos deux tertes qul pourratentfalre !'obJet d'une adoptlon en polnt A tors d,un prochaln consett, avant
l'ECOF|N cle décembre. Madame SCRIVENER a soullgné l'urgence également dela mlse en oeuvre de ces dlsposlttons dans le iadre ou marcnÀ lntérleuralnsl que la !égltlme erpectatlon des entreprlses à cet égard.

Lors de l'adoptlon, on décembre 1991, du régtme transttotrs de TVA et du
nouveau réglme des drolts d'acctses sans èontrôles aux fronttères, L;
Commlsslon s'étalt engagée à réallser un examon conttnu cte ce régtme ârlnd'ldentlfler et do propossr toutes tes slmpilflcattons posstbles.

@nformément à ce mandat, la Commtsston a proposé en octobre et novembre,
deur dlrectlvss qul correspondent au premter traln tte slmpl lf tcatlons du
réglme transltotre ds TVA et du réglme dos acclses ( tp (92) 87g du 4
novembre).
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Ces tertes vlsent en partlculler à atléger los charges admtntstratlvos
des entreprlsos, et à améllorer atnsl to fonctlonnement du marchélntérleur. Ces deur tertes devralent entrer en vlguour te 1er Janvter1993. Le Parlement européen a donné un avts favorable sur ces tertes !e20 novembre 1992. La Commlsslon poursulvra sos efforts do sutvl del'appllcatlon des nouveaux réglmes f lscaur pour proposer toute nouveile
slmpl lflcatlon utl le.

Franchlsos pour los vovageurs ên orovênancê dê pavs tlors ,

La Présldence a proposé un retèvement de ce que t,on appet te ta franchlse
des pays tlers, auJourd'hul llmltée à aS Ecus, pour la porter à IOO Ecus.Cette franchlse concerne les marchandtses que tes voyageurs psuvent
lmporter de pays ertérleurs à ta cEE pour teur usage-pàrsonnet sansprocéder aux formalltês f lscatês et douantères d, tilpoit-eiport. Cesmarchandlses ont blen str été achetées en acqutttant tes Oifféreniàstaxes apptlquées dans le pays d.ortgtne.

La Conmlsslon est favorable à une déclslon de prlnclpe tte relèvenent de!a f ranchlse pays t lers. Rappelons que le 1sr Janvler 1gg3 lt n,y auraplus aucune llmlte aur achats des voyageurs se OÀplaçant à L,lntérfâui-Oàla Communauté, ll est clonc loglquo d'augmontor tes facltttés offertos auxvoyageurs on provenance de pays ilers.
L'ensemble dss Détégat rons est favorabte égarement au pr tnctpe durelèvement de ta f ranchlse pays tlers mals l,ampteur du rolàvement est,en revanche, contestée, un certatn nombre de Détégattons préfêr;ni
I lmlter cette f ranchtse à molns de 200 Ecus.

En llalson avsc ce §uJet a été abordée ta questlon des nontants autortsésd'achats auprès des ctuty-free dans le cadre des yoyagss
lntraÇommunautalres. Tradtttonnetlement, !e montant de ces achats a étéaltgné sur lo nlveau des franchlses pays tlers. La présldonco a doncégalement proposé do relever le montant de cos achats hors-tareslntracommunautalre§, contre t'avls de la commtsslon. En effet laCommlsslon, reste opposée au relèvement de la franchtse duty-free carcela lralt à l'encontre de la loglque du grand marché. t-a Conmlsslon aaccepté en 1991 de reporter au 1er Julllet 1999 la suppreseton tte cetteposslblllté d'achats hors-tares pour tes voyages à 'f:fnigrleur de ta

Communauté à ta condttlon quo les actlvltis du duty-free au ntveauIntracommunautalro ne solent pas étendues.

cette deurlème proposltton de la présldênce cle retèvement ne pourra,semble-t-ll, être acceptée par les Mtnlstres des Flnancos qus sl eltereste dan§ des proportlons modestes, en tout cas au-dessous de 100 Ecus.La dlscusalon sera reprlse on ctécembre autour d'un compromts do 175 Ecuspour la franchlse pays tlers et 75 à 90 Ecus pour la franchlse duty_freo.



Cette proposlt lon de dlrect lve vlse à suppr lmer tes doubles lmposlt lonsdes ventes de blens d'occaslon, d,oeuvres d,art do col lect ton oud'antlqultés notamment à l'occaslon des transactlons transfrontal tères.Par alllours elle propose des modailtés communes de taratlon dos oeuvresd'art à l'Intér leur du terr ltolre communautalre.

Lo Consel I a examlné seulement tes polnts touJours en suspens etpr lnclpalement la quest lon du ntveau de ta tarailon des lmportat lonsd'osuvrss d'art dans la Communauté sans pouvotr so prononcer de manlère
déf lnlt !ve. certalnes délégat lons préconisent un taux zéro, diautres untaur rédult, les dernlères enfln, un taux pletn.

La proposlt lon actuel le envtsage un taur réoutt mlnlmum de s% sur tesoeuvres d'art lmportées dans la Communauté et une prolongatlon du régtmàdouanler spéclat qut est utlllsé en partlcuiler pour tes deur lers dumarché de t 'art br ltannlque. ce réglme d,admlsslon temporalre permet auxoeuvres d'art de clrcuter pendant 6 mots sur le terr !tolro d.un Etatmembre (et lo 1er Janvler 1993 sur le terrltotre de la totattté de tacommunauté) sans que les ctrolts de douane ou tares ne solent acqulttéscar ol les sont destlnées à être réexportées.

cette pratlque tradrtronneile du marché de l,art fart donc apparattre tefalble tmpact économtque do t , lntroduct ton cto modal !tés 'cbrmunes 
dstarat lon et d'un taur commun de 5% pour les pays qur eronèrentauJourcl'hul res oeuvres d'art (quatre Etats membres).

Am lt lés,
B. DETHOMAS A.-1'(._<
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